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AKRaThisT TO SaiNT LUK¢,
Gonressor, Archgishop of Grimea

Akathists are normally served during the Moleben, after the 6th Ode
of the canon (beginning with the Kondak 1 of the Akathist). If the Akathist
is served alone the order is thus:

Having gathered the believers of the household at the Home Church
(icon corner); having lit the vigil lamps, and candles (and incense in the
home censer). taking a moment to clear their minds of all worldly cares
they begin:

O Lord Jesus Christ, Son of God, through the
prayers of Your Most Pure Mother and of all the
Saints, have mercy on us. Amen.

Glory to You O God, Glory to You.
Prayer to the Holy Spirit

O Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth,
everywhere present and filling all things, Treasury of
blessings and Giver of life, come and dwell in us, and
cleanse us from every impurity, and save our souls, O
Good One.

From Thomas Sunday until the Leave-taking of Pascha, instead of the
prayer “O Heavenly King...” we read the Paschal Tropar: “Christ is risen
from the dead, trampling down death by death and on those in the tombs
bestowing life,” (3 times). From the Leave-taking of Pascha until Pentecost
we begin with the Trisagion: “Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have
mercy on us.”

ARAPIGT GEATHTEAIO AYII,
GIOEIAHHURY, dPXIeNTHGROoNY KPHMGRROMY

3BHUUaiiHO ciyxkaThesd Akadictu mmig yac Mose6GHiB, micias 6-o0i micHi
kaHOHY (mounHarouw i3 Kongak 1 3 Akadicra). fAxkio Axadict cayKuThCs
OKPEMO, TTOPSJIOK TAKUH:

3ibpaBIIm BipylOUMX JIOMAaHHOI IIEPKBH y KYTOUKY 3 iKOHaMH;
3aMAJIMBIIN JIAMIIATKY Ta CBiUKM (Ta Maxolli B JOMAIIHHOMY KaIwJIi).
V3SIBIIIN XBUJIMHY, III00 OYHUCTUTH iX PO3YM Bij] YCIX MHUPCHKUX TYPOOT, TOA1
BOHU ITOYNHAIOTH:

l'octomn Icyce Xpucre, CuHy boxui,
mosimtBamu IIpeuncroi TBoel Marepi i BCiX CBATHUX,
MIOMIJIyH Hac. AMiHb.

CitaBa Tobi Boxke Ham, cgasa Toobi.
MoJauTtBa 10 Caroro /lyxa

I[Tapro Hebecuuii, Ytimuresnto, Jlyiie icTHHH,
[0 BCIOJU €cU 1 Bce HamoBHsAem, Ckapbe mobpa i
xutta Ilogarento, mpuiiam 1 Bceaucss B Hac, 1
OUYHMCTU HAC BiJ YCSIKOI CKBEpHH, 1 cmacu, biarui,
JTyIIIi Hari.

Big ®omunoi Hexmini mo Biggmannsa Ilacxu, 3amicte MosimTBu “Ilapro
Heb6ecHuuii...” uutaerscsi Ttpomap Cesaroi ITacxu: “Xpucrtoc Bockpec i3
MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH I10/[0J1aB, 1 TUM, III0 B rpo0ax, KUTT: AapyBaB” (3
pa3u). A Big Biggmanasa ITacxu g0 TpoWmi MOJHUTBU MOYHHAIOTHCSA
Tpucsartum: “Cearuii boxe, Cearuii Kpinkuii, Catuii BescmepTHUH,
MMOMIJTYH Hac”.



Trisagion
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have
mercy on us. (thrice)
Small Doxology

Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. Amen.

Prayer to the Most Holy Trinity

All-Holy Trinity, have mercy on us. O Lord,
cleanse us from our sins. O Master, pardon our
transgressions. O Holy One, visit us and heal our
infirmities for Your Name’s sake.

Lord, have mercy. (thrice)

Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. Amen.

The Lord ’s Prayer

Our Father, Who art in heaven, hallowed be thy
Name. Thy Kingdom come, Thy Will be done on
earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread and forgive us our trespasses as we forgive
those who trespass against us. And lead us not into
temptation, but deliver us from the evil one.

Amen.
The Akathist to St. Luke is read:
Kondak 1

O holy hierarch and confessor of the
Orthodox Church, you did shine in Crimea like
a brilliant star. Enduring hard labour and

Tpucsare

Cearuii boxe, Caruii Kpinkuii, CaTuit
bescmepTHUH, mOMUIYH HacC. (mpuui)

MaJie cJ1IaBOCJIOB A

Cnasa Ortito, i Cuny, i Cearomy [lyxoBi, 1 HUHI, 1

IIOBCAKYAC, 1 HA BIKU BiKiB. AMIHb.
MoJsmutBa g0 IIpecaroi Tporiiri

IIpecBsaras Tpoiine, nomuayl Hac, ['ocrmoau,
OYHCTH TpiXy Halmi; Biagwko, mpoctu 0Oe33aKOHHS
Haii; CBATHH, 3IJIAHBCA 1 3I[JIM HEMOYI Hali, IMeHun
TBoro pagu.

l'ocriogu, momusyi. (mpuui)
Cnaga Orinto, i Cuny, i Cearomy /lyxoBi, 1 HuHI, 1
IIOBCAKYAC, 1 HA BIKU BIKiB. AMIHb.
MoJumtBa I'ocnogas

Otue HaII, IO €CH HA Hebecax, HeXal CBATUTHCSA
Iv’st TBoe; Hexalt mpuiizie IlapcTtBo TBoe; Hexalt Oyze
BoJI1 TBOA, AK Ha Hebi, Tak 1 Ha 3emul. XU1i0 HamI
HACYIIHUM all HaM ChOTO/IHI; 1 IIPOCTU HaM MPOBUHU
Hallll, AK 1 MU MPOIIAEMO BUHYBATISIM HAIIIUM, 1 He
BBE/IM HAC Y CIIOKYCY, ajie B U3BOJIU HAC BIJl TyKaBOTO.
AMiHb.

Yuraetnes Akadict cB. JIyku:
Kongak 1

Xopobpuii cBsaturesb llepkBu IlpaBociaBHOI i
CIOBITHUK, IO 3acAsaB KpumoBi Harmmii B 3emi
KpuMChKili, SIK COHIIE CBiTJIe, JOOPE IOIPAIIOBABIIH 1



persecution for Christ’s sake, you did glorify
the Lord Who glorified you. We offer you
songs of praise for your great boldness before
the lord of heaven and earth. Deliver us from
all ailments of soul and body and give us
strength that we may stand firm in the
Orthodoxy faith, so that we may raise our
heartfelt cry to you:

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Ikos 1

Converser with angels and instructor of men, O
all-glorious Luke, like your namesake, the Apostle
and Evangelist Luke, you did receive from God a gift
of healing human ailments, you did undertake many
labours in treating the diseases of your Neighbours,
and, though in the flesh, you did neglect the things of
the flesh, glorifying your heavenly Father. We
therefore cry to you with thanks:

Rejoice, for from youth you did submit your
mind to the yoke of Christ.

Rejoice, for you were a dwelling of the All-Holy
Trinity.

Rejoice, for according to the Word of God you
did inherit the blessing of the merciful.

Rejoice, for by faith in Christ and God-given
knowledge you did heal many who were ailing.

3a iM’s1 XpUCTOBE TOHIHHSA IMOTEPITIBIIIH, IIPOCIABJIAI0UN
I'ocnioyia, Akuii mpocyIaBuUB, MOIABIIYN HaM Tebe, HOBOTO
MOJINTOBHHKA 1 TIOMIUHHKA, MPOCJIaBASIOUU
IIpuHOCUMO TOD1 cmmiB. T K, AK MarO4u BEJIUKY BiaBary
1o T'ocrioza Heba 1 3eMUTl, Bifl YCAKUX XBOPOO JTyIIIEBHIX
1 TUTeCHMX BU3BOJIM Hac i B 0OJaromy CTOSHHI B
[IpaBociaBHIN Bipi 3MIIIHHA, Ta BCl 3 PO3YyJIEHHAM
3acmiBaimo ToOi:

Panyiica, otue cBatuteato Jlyko, 3emuil
KpumMcbKoi cj1aBoO 1 yTBEp>KEHHS.

Ixoc1

AHTeJTiB CIIIBPO3MOBHUK 1 JII0/IEN YUUTENb, JIyKa
CJIAaBHUH, IIOAIOHMHM Ha €BaHTeJICTa ¥ aIlocToJjia
JIyku, B IOT0 4ecThb iM’s1 TH IPUUHSAB, Aap 3IITI0BATH
XBOpOOU JIFO/ACHKI Biji bora oTpumas T, B JIiIKyBaHHI
XBOpOO JIIOACBKUX Oarato TMOTPyAUBCA 1, IJIOTh
HOCSIYH, PO IIOTh He A0aB TU, CIIpaBaMu 0O0pUMU
Otz HebecHoro mpocnaBuB. TomMy, 3 BASYHICTIO Ta
pPO3UyJIEHHSM, CITIBAEMO TOOI:

Panayiics, Big IOHOCTI PO3yM CBif IMKOPUB TH
ApMy XpUCTOBOMY;

Panyticsa, Oyayuu TigHOW oOcesnero CBATOI
Tpoiirri.

Panyiicsa, 6sarozath MMJIOCTHBOTO, 3a CJIOBOM
I'ocrioza MPUHHSABIIHY Y CIIAJ0K;

Panyiics, Biporo XpucToBOIO 1 3HaHHAMHU borom
JlapOBAaHUMM, HAraThOX XBOPUX BUJIIKYBABIIIH.



Rejoice, merciful doctor of those who suffered
from bodily ailments.

Rejoice, healer of officers and soldiers in the
days of battle.

Rejoice, instructor of physicians.

Rejoice, swift helper of the needy and
sorrowing.

Rejoice, upholder of the Orthodox Faith.
Rejoice, beacon of our land.

Rejoice, you pride of the Crimean flock.
Rejoice, adornment of the city of Simferopol.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 2

In your medical practice, you saw in your
patients as if in a mirror the wisdom and glory of the
creator, the God of all, and so was always lifted up to
Him, in the Spirit, O wise Luke. Illumine us also with
the light of the knowledge of God, so that with you we
may sing: Alleluia.

Ikos 2

You did enlighten your mind with the
commandments of God, O all-glorious Luke, and
having rejected every fleshly desire, you did submit
your mind and will to the Lord. Like the Apostles
who abandoned everything and went after Him

Panyiics, amxke i OosAIUX XBOpoOamu
TUIECHUMH — TH JIIKap MUJIOCTUBU;

Pagyiica, mo B 4Yac BiHHH BOIHIB
3I[1JII0BaB.

Papyiicsi, BCix JIikapiB YUHUTEITIO;

Panyiicss, 60 BciM, XTO B CKOPOOTI 1 HYX/i
repeOyBa€, TH MMOMIYHUK OJ1arui.

Panyiics, llepkBu IIpaBociiaBHO1 yTBEpAKEHHS,

Panytics, 3eMJTi HAIIO1 OCSASTHHS.

Panyiicsi, KpUMCBHKUX BIpYIOUHX CJIaBa;

Panytiics, micta CiMmdeporiosisa mpuKpaco.

Panyiicsa, otue cBatureato JIyko, 3emuti
KpuMchKoi cj1aBO 1 yTBEP>KEHHS.

Kongax 2

[Tix uvac JrikyBaHHA Oavauu B JIIOASAX, K Yy
n3epKai, mpeMmy/picts 1 ciaBy TBopis Bcix bora,
no Moro myXoM TIIpOCTMM IJZHOCHUBCS TH,
6oromysipuii. CBiTJIOM GOTOPO3YyMiHHS TBOTO 1 Hac

ocsau, mob cmiBaau pa3oM 3 Tob6o0 borosi:
Anunys.

Ixoc 2

Posym TBili BokecTBeHHUM BUYE€HHSIM IIPOCBITHUB
T4, Jlyka TIpecjiaBHUN, BIJIKUHYBIIU  BCAKY
XUTPOMY/IPDY JZIyMKy IUIOTI, pO3yMOM 1 BOJIEIO
migkopsaBcsa Ta ['ocofy, moiibHUM 0 arocTosriB OyB
TH. AJizKe, 3a cioBoM Xpucra: «Imite 3a MHoI0, 1



Who said, “Follow Me and I will make you fishers
of men”, so you O saint, hearing the Lord Jesus
calling you to service through His servant
Archbishop Innocent of Tashkent, did without
delay accept priesthood in the Orthodox Church.
We therefore praise you as an instructor wise in
God, singing:

Rejoice, joy of your guardian angel.

Rejoice, for he was never grieved by you.

Rejoice, for your knowledge astounded the wise
men of this world.

Rejoice, for you did turn away from the workers
of iniquity.

Rejoice, contemplator and preacher of divine
wisdom.

Rejoice, golden-tongued teacher of true
theology.

Rejoice, guardian of the apostolic
tradition.

Rejoice, God-lit candle, dispersing the darkness
of wickedness.

Rejoice, star showing the way to salvation.
Rejoice, you zealot of Orthodoxy.
Rejoice, exposer of heretics.

Rejoice, for you did hunger and thirst for the
Lord’s commandments and statues.

3p00JII0 Bac JIOBLSIMU JIIOJEW », — 3aJIMIIIINA BCe 1 3a
Huwm minwnwm, i v, cBaTuii, nouyBmu I'ocroza Icyca,
[0 TTOKJIMKaB Tebe Ha CIy:KiHHA 4epe3 cayry CBOro
apxienuckona TamkeHTChKOTOo I[HOKeHTiA, IO
IOKJIUKaB Tebe Ha cBsameHcTBO B llepksi
IIpaBocimaBHiK. Tomy, TO00i, sK Ooromyapomy
BUUTEJIIO, IIPOCIAB/ISAI0YHY, CIIIBAEMO TaK:

Panytics, st AHresia-XpaHUTEIISA BECEJTICTD;
Papyiicsi, 60 HiKOJIM IOTO HE 3aCMYTHB.

Pagyiicst, B HayIll CJIaBHUH 1 MYyZpeIiB CBITY
IIOTO 3/TUBYBaB TH;

Pagyiicss, 00 Bixm 3zilicHIOIOUNX 0e33aKOHHA
BiIXWJISIBCA TH.

Papgyiicsa, coorasazady 1 TIPONOBIJHUK
BoskecTBeHHOI ITpeMyY/IPOCTi;

Panyiicss, icTUHHOrO OOTrOCJiB’SA  3JIaTOYCTUMN
HACTaBHUKY.

Panyiics, mepemaHpb amocTOJIIB BHKOHABEIDb 1
XPaHUTEJIb;

Panyiics, cBiuka, borom 3amasieHa, 1m0 MiTbMY
HeYeCTs PO3TaHsIeE.

Panyiics, 3ipka, fika BKa3ye MUISAX JI0 CITACIHHSA,
Panytiics, pesauresto [IpaBociiap’s.
Panyiicsi, epeTUKIB BUKPHBaAUY;

Panyiicsi, mnokasAHHA 1 BUNOpaBJAaHHS
TI'ocmogHBOTO A1 BCIX JIIOAEH OaKatouui.



Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 3

While still in this life, O holy Luke, you did
receive by the power of God’s grace the gift of healing
infirmities; thus all who approach you with heartfelt
sincerity receive healing from bodily and spiritual
sickness, crying to God: Alleluia.

Ikos 3

Caring sleeplessly for the salvation of the
souls entrusted to you by God, O blessed Luke,
as a shepherd you did never cease to instruct by
word and deed in the ways of salvation.
Therefore receive our fitting and heartfelt
praise:

Rejoice, vessel full of the wisdom of God.

Rejoice, overflowing with the grace of the Holy
Spirit.

Rejoice, imitator of the poverty of Christ.

Rejoice, good shepherd, bringing back those who
had strayed from Orthodoxy on the mountains of
vanity.

Rejoice, workers in Christ’'s vineyard,
strengthening the sons of God in the Orthodox
Faith,

Rejoice, shield and protector of righteousness.

Pagyiicss, otue cBaturenaw JIyko, 3emii
KpuMchKoi ¢j1aBoO 1 yTBEP>KEHHS.

Kongaxk 3

Cuioro Osarozmati bBoskoi, mie miy 4ac >KUTTS
IIPUUHAB TU Jap, cBATuil JIyka, XBopobu 3IIUIATH, TA
BCi, XTO CTapaHHO NPUXOAUTH A0 Tebe, BIIIEHHS
XBOPOO TIJIECHUX 1 JIyIIIEBHUX OTPUMYIOTh, CIIBalOUU
bory: Anniys.

Ixoc 3

Matoun Ge3niepepBHE ITIKJIyBaHHS IIPO CIIACIHHA
aymi, BipeHux TO01 borom, Jlyka OnaskeHHUH,
MIACTUPCHKM HEBIIMHHO HAIPABJAB JIOAEH 10
CITACUTEJIPHOTO JIJIA AYIIl KUTTSA, 1 CJIOBOM, 1 caMUM
autom. Tomy mpuiiMu Halll XBaiHHA, MO0 TOOI 3
BJISTUHICTIO IIPUHOCUMO:

Panyiicsa, BoxxuM po3ymoM HallOBHEHUH;

Panyitica, Onaromartio Cssatoro Jlyxa
OCBSIUEHH .
Panyiics, 60 HacmiayBaB y OiHOCTI XpHcTa;

Panyiica, mactup pobpuii, 060 THX, XTO
BIJIXWJIBCA BiJl Bipu MpaBoCjIaBHOI 1 6JIyKaB 1Mo ropax
OMaHJIUBUX, /IO CTa/Ia ICTHHHOTO TOBEPTAB.

Panyiica, mnpamnmiBHUK BUHOTPAJHUKY
XpUCTOBOTO, 1110 AiTel BoXKuxX 3MIIHIOBAB V 1CTUHHIN
IIPABOCJIaBHIU Bipi;

Panytics, muT i 3aXUCHUK 0JIarOYecTs.



Rejoice, unshakable bulwark of Orthodoxy.
Rejoice, firm rock of faith.

Rejoice, for you did expose and uproot
pernicious unbelief and destructive renovationism.

Rejoice, for you did wisely encourage those
undertaking feats of faith.

Rejoice, for you brought to quiet refuge those
driven out of the world.

Rejoice for you did take up your cross and follow
Christ.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 4

Tossed about by a storm of doubts, God’s servant
could not grasp what the lord was saying when the
flock in Tashkent deemed him worthy to be their
bishop, but he entrusted his whole self to Christ our
God, and giving thanks for all things, he called out to
Him, “Blessed be God Who has poured His grace
upon His bishops”, and sang to Him. Alleluia.

Ikos 4

Persecuted Orthodox people hear of the
abundant virtues of your soul, O God-
bearing Luke, and recognizing in the office
of bishop a worthy Bessel for the divine
grace that heals the weak and strengthens
the infirm, they marvel at the miraculous

Papyiics, HemmoxuTHA migBasinHa [IpaBociiap’s;
Papyiicsi, TBepauii KaMiHb BipH.

Papyiics, 3ryOHOTO A1 JyII HEYecTs 1 3J10TO
0OHOBJIEHCTBA BUKPUBAUY 1 BUHUIIyBauy;

Panpyiicss, BciM TpyZiBHMKAM HUBU JIyXOBHOI
Myzpe 3MiITHEHHS.

Papyiicsi, BKa3iBHHUKY THXOl IIPHUCTaHI JIJIs BCIX
BUTHAHIIIB 31 CBITY;

Papgyiicss, 60 XpecT HPUUHABIIN 3a XPHCTOM
MIIIIOB TH.

Panyiicsa, otue cBatureato JIyko, 3emuti
KpumMchKoi cj1aBo 1 yTBEp>KEHHS.

Konpgak 4

Bypio pi3HUX AYMOK Maloud, HE PO3yMiB CJIyTa
Boxkuii, 1mo TroBOpuUTH PO HBOro l'ocmoab, KON
BUOpasin Horo TiiHUM OyTH €NMUCKONOM MicTa
TamikeHTy, ajie mpaBefHO cebe B pyku Xpucra bory
Bii1aB. ToMy, Ipo Bce MOAKY MiTHOCAYM, 3aKIUKAB:
«bmarocioBenuit bor, fxuii BmimBae OJsarozgaTh
cBOIO Ha apxiepeiB CBoix», — 1 crmiBaB Momy: Anuiys

Ixoc 4

Uyau J1loil  IpaBOCJaBHI, M0 JKWIU B
IepecilyBaHHAX, IIpo OjarouecTuBi OJjara Ay
TBo€l, Borom oOpaunmii Jlyka, i Gauauu Tebe Ha
CTYIIEHI CBATUTENs, AK TiMHUN cocys Osarozari
boxkoi, Bcix HeMIYHUX JIiKapi 1 TOro, XTO
CIIyCTOIIEHNUX HAMNOBHIOBAaB, /JUBYIOThCHA



providence of God in you and raise to you
these words of the highest praise:

Rejoice, bishop for chosen by God Himself.

Rejoice, for you did foresee your episcopate in
the authorship of your book.

Rejoice, adornment of hierarchs.

Rejoice, good shepherd, ready to lay down your
life for your spiritual sheep.

Rejoice, you bright lamp of the
Church.

Rejoice, communicant with the apostles.

Rejoice, boast of confessors.

Rejoice, for you did abandon all care for yourself.
Rejoice, comforter of the grieving.

Rejoice, for you did mourn the people’s
ignorance.

Rejoice, for you gave right doctrine to those
seeking salvation.

Rejoice, for you did not disgrace this teaching in
your life.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 5

Watching over those ransomed with God’s blood
from eternal death, with the blessing of the holy
patriarch Tikhon you did receive the Episcopal office

IIpeKpacHoOMYy 3a7yMmy Boxkomy 1po Tebe i IPUHOCATH
TOO1 XBaJIIHHSA, TaK CIIIBAIOYH:

Panytiics, apxuepeii, Camum borom obpanuii;

Papyiicsi, mpuiHABIIM 3ayM HaOHCAHUN PO
apXi€percTBO TBOE, B KHU31 JKUTTSI TBOTO 3a3HAUEHU.

Papyiics, iepapxiB mpHUKpaco;

Panyiics, nactupro, 60 roToBuii 6yB JIyILy CBOIO
MIOKJIACTH 3a OBEIlb TBOIX CJIOBECHUX.

Panyiicsa, cBiTWIBHUKY llepKOBHHH, CBIT/IOM
OaraTui;

Panytics, criBIpUYacHUKY ATIOCTOJTIB.

Panytics, CIIOBIIHUKIB IPUKpPAca;

Panytiics, Bcsky TypboTy mpo cebe BiIKUHYBIIIH.

Panytics, ckopbOTHUX pO3paio;

Pagyiics, cymMHUH My4YeHUK 3a JIIOJCBKY
HEOCBIUEHICTb.

Pagyiicss, 00 IIyKalOUHMX CHACIHHS ICTHHHHUM
BUYEHHSM OCBIT/IIOBAB;

Panyiicsa, 60 He OCOPOMUB 1€ BUEHHS KUTTIM
CBOIM.
Panyiicsa, otue cBatureato JIyko, 3emuti
KpumMchKoi cj1aBoO 1 yTBEP>KEHHS.
Konagaxk 5

Ax Xpucroc 3BiLIbHEHHS BiJ] BIYHOI CMepTi
KpoB’to 1mpuHic, NOUISX JUIA CBATUX MYYEHUKIB
IIOKA3yIUM, TaK 1 TH B TsKKI JHI TOHIHb CaH



at the hands of Orthodox bishops in a time of fearful
persecution, O holy Luke; you did fulfill your task of
proclaiming the good news: reproving, correcting,
and instructing with all long-suffering and every kind
of teaching, and singing to God: Alleluia.

Ikos 5

‘Blessed are those who are persecuted for
righteousness’ sake, for theirs is the kingdom of
heaven’, the Lord taught. And following His words,
you did amaze the angelic hosts when they saw your
great feats. For with a strong heart and much
patience you did bear without complaint
imprisonment and exile to Siberia for instructing the
faithful by your own example. Thus in love we honour
you with these praises:

Rejoice, you lamp placed on the lamp stand of
the Church.

Rejoice, for in you was fulfilled the scripture,
‘Love is patient.’

Rejoice, for you did forbid the faithful to protect
you.

Rejoice, for obeying worldly authorities you gave
yourself into the hands of soldiers in the night.

Rejoice, for you did humbly go to imprisonment
with complaint.

Rejoice, for you were driven out of Tashkent for
righteousness’ sake.

10

apxieEperChbKHMU 3 PYK EIMHCKOIIB IIPaBOCIaBHUX
IpUHHAB, CcBATUTENI0 JIyka, mpamo OjiaroBiCHHKa
no6pe 3AIICHUB, BUKPUBAIOUH, 3a00POHAIOUH, 3 YCIM
BEJINKAM TEPITIHHAM 1 BUYEHHSAM XPUCTHUSHCHKUM,
criBatoun bory: Annys.

Ixoc 5

AHTeTbChbKI YMHU OaYMIN TBOI BEJIHKI ITOJBUTH,
KOJIM 3a 3aIl0BITOM XPHUCTOBUM: «bjaskeHHI Ti, KOTO
TOHATH 3a mpasay, 6o ix € IlapctBo Hebecune», — B
MY?KHOCTI TOKIPJIUBO TNEPEHOCUB BS3HUITIO 1
BurHaHHa y Cubip 3a im's T'ocnogue 1 LlepkBy
XpUCTOBY, TEPIHHAM BEJUKHUM 3/iHCHIOIOUH
CIIACiHHA CBO€E, a MPUKJIAZAOM CBOIM — Ayl BipHUX
3MIIHIOIYHY 1 pagyrouu. Mu 3K, 3 BEJIMKOIO JIFDOOB'I0
Tebe IaHyI0UH, TAKUH CITiB XBAJI IPUHOCHUMO:

Panyiics, CBITUJIBHUK, HA CBIYHUKY I[EPKOBHOMY
IIOCTaBJICHU;

Panyiicsa, 60 cioBa Ilucaunsa: «J[1060B —
JIOBTOTEPIIUTH», — HA TOO1 30yIHCA.

Panyiica, 060 3abopoHuB 3axumaTu cebe
BipHUM;

Pasyiicsa, Biajii mOiAKOPUBIINCH 1 uYepe3 1ie

ZI0OOPOBUIBHO cebe B PyKH BOIHIB /711 TOPTYP BiJ/IABIIIH.

Panyiics, y TeMHUII IeIpuili CMHUPEHHOIO

JIaT1OHICTIO.

Panyiics, yepe3 oroJiomeHHs OpaBAu Bij cTaaa
TBOTO TalllkeHTChKOTO BiAIy4eHUH;



Rejoice, for you were mourned by the

faithful.

Rejoice, for you were beaten and wounded for
the sake of the crucified Lord.

Rejoice, for you did shut the mouths of lying
unbelievers.

Rejoice, for with righteous lips even in exile you
did proclaim heavenly truths.

Rejoice, for the martyrs in heaven rejoiced at
your forbearance.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 6

The preacher of the unceasing mysteries of the
Most Holy, Consubstantial, and inseparable Trinity
were you, and in prison, in the cities of the Siberian
exile, suffering famine, the frost of the north, and the
cruelty of the wicked. Because of this, preaching the
Kyivan Orthodoxy the greatness of God, expressed on
you, St. Luke, because you have healed the power of
God's illness, both spiritually and bodily, even in the
land of exile. Therefore, let us sing to God with one
heart and one mouth: Alleluia.

Ikos 6

Like a brilliant star you did shine on the flocks of
sheep in Krasnoyarsk and Tambov, illumining the
souls of the faithful and dispersing the darkness of
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Panyiicss, 60 3a ToOow Bipyloul I dyac

pPO3JIydeHHs PUJIAJIH.

Panytics, 3a3HaBIIN 00paswl i CTpakJaHHS 3a
I'ocrioza posim’siToro;

Panyiicsa, Bycra JoKHUBUX 0e300KHHUKIB
3arOpOIUBIIIH.
Panyiicsas, 060 HebecHI ICTHHU IIpaBETHUMH

yCTaMU CBOIMU HaBITh Y BUTHAHHI IIPOTOJIOIIYBaB,;

Panyiics, amke MyuyeHHMKH Ha Hebecax Bif
TEePIIHHSA TBOTO TOP>KECTBYBAJIU.

Panyiica, otue cBatuteato Jlyko, 3emul
KpumchKol ¢1aBO 1 yTBEP?KEHH.
Konagax 6

[IponoBifHUKOM O€3yIMHHUM TAEMHUIb

IIpecBsToi, €auHocymntHoi i HeposaiibHoi Tpoimi
OyB TH 1 B TIOpMi, B MiCTax BUTHaHHsSI CHOIpCHKOTO,
TEPIUIAYM TOJIO/, MOpPO3 KpaiHM MiBHIYHOI 1
JKOPCTOKICTh KJIEBPET HedecTHBHUX. UYepes 1ie
npomnoBiziye KwuiBcbke IlpaBociap’ss Bennu bBoxy,
BUpa)keHy Ha ToOl, cBatutento Jlyka, 60 3IiIgAB TH
cHIOI Bokoro XBOpoOU AyIIeBHI 1 TUIECHI HABIThH Y
Kpaini Bur"Ha"Hsa. ToMmy Bcl €IMHUM ceplieM Ta
€UHUMM yCTaMu 3acmiBaiiMo borosi: Aynmys.

Ixoc 6

3acafAB TH, K 3ipka sAcHa, KpacHosapCchKil
nmactBi 1 Tam060BCHRKOTO cTajza, OCBAUYYHOUU
Ayl BIPyWUYUX 1 PO3TAHAKYU TeMPABY



iniquity and ungodliness. And the words of Christ
were fulfilled in you: ‘Blessed are you when men shall
revile you and persecute you and shall say all manner
of evil against you falsely for My sake’. For being
driven from town to town and suffering insults you
did fulfill your episcopal ministry with all your heart
and with the sweetness of your writing did satisfy all
who hungered and thirsted for righteousness.
Therefore they gratefully cry out to you:

Rejoice, instructor setting the feet of all on the
path to heaven.

Rejoice, zealot of the glory of God.
Rejoice, invincible warrior of Christ.

Rejoice, for you did suffer imprisonment and
beatings for Christ our Lord.

Rejoice, true imitator of His
humility.

Rejoice, dwelling of the Holy Spirit.

Rejoice, for you did enter with wise into the joy

of the Lord.

Rejoice, for you did expose the avaricious.

Rejoice, for you did reveal the pernicious effects
of vainglory.

Rejoice, for you did call lawless men to
repentance.

Rejoice, for by you was Satan disgraced.
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HeuvecTsA. | 30yauca Ha TOOI ciroBa XPHCTOBI:
«biaxkeHHi BH, KoJsiu 0O6pakalTh Bac, i TOHATH,
1 TOBOPATH BCsAKe JMXe Ha Bac, yepe3 MeHe».
Apxe THaHWUM TH OyB 3 Micta B MicTo, i

HenpaBAWBI [JOHOCH TepHiB, ajie CHAYKIHHS
apximacTupsa peTeJbHO TH BHUKOHYBAaB,
COJIOZKICTIO CJIIB 1 JIMCTIB TBOIX BCIX

HYKJIEHHHX 1 Oakalouyux HpaBAd HaCHUUYyBaB.
ToMmy BASYHO cIIiBaEMO TOOI:

Panpyiicsa, HacTaBHUKY, AKHU BciX 10 Hebec
IIPUBO/INTD;

Panytics, icTHHHUM pEBHUTEND c1aBU boXkoi.
Panyiics, HerlepeMOKHUY BOIH XPUCTOBUH;

Panyiics, 3a3HaBIIM 3a XpHCTa CTPAKAAHHA i
yB I3HEHHSI.

Panyiica, mokipsuictio Moro icTUHHO

HACJIITyBaBIIIH;
Panyiics, cocyn dyxa Cesroro.

Papyiics, yBIMIIOBIIM pasoM 3 MyJpUMH B
pazicts ['ocioza TBOTO;

Panyiics, cpibsosi00iB BUKpUBAYY.

Panytics, mnpuksajg 3HHUIIEHHS TOPJOCTI
IIOKAa3aBIIIH;
Panyiicsa, 0e33aKOHHUX /O HaBepHEHHA i

INIOKaAHHA 3aKJINKaBIIIH.

Panytiics, 60 To6010 XpHCTOC IPOCTIaBUBCS;



Rejoice, for by you Christ was glorified.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 7

Wishing to accomplish in a worthy manner the
feat which was laid upon you by God, O confessor
Luke, you did put on the full armor of God and took
up the fight against the rulers of this world, against
spiritual wickedness in high places. Having girded
your loins about with the truth and having put on the
breastplate of righteousness, you did quench the fiery
darts of the wicked, singing to the God of creation:
Alleluia.

Ikos 7

From wicked and ungodly men there arose a new
persecution of the Orthodox Church, and you were
driven into the distant taiga, O holy hierarch Luke.
Close to death, you were preserved by the hand of
God and did call out with the Apostle Paul, ¢ Even
unto this present hour we both hunger and thirst,
and are naked and are buffeted, and have no certain
dwelling place; being persecuted, we suffer it; we are
made as the filth of the world, and are the scoured off
of all things unto this day’. Therefore knowing all of
this, we praise you with these words:

Rejoice, blessed confessor of Christ.

Rejoice, for you did endure the severe cold of
exile.
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Papyiicsi, ajizke TOOOIO caTaHa IIOCOPOMJIEHUIA.

Panyiica, otue cBatuteato Jlyko, 3emuil
KpuMchbKoi ¢j1aBoO 1 yTBEP>KEHHS.
Kongak 7

Baxawuu rifiHO 3IIMCHHUTH IIOABHUTI, Bif

bora Ha Tebe mMoOKJIafjeHHUN, OAATHYBCSA TH B

ycio 30poro bBoxy 1 craB Ha O60poThby 3

HavYaJIbHUKAMHU CBITYy IIbOTO, 3JIUX JyXiB
nigHebecHux, TmNOepemoscaB CcTaH CBiHA
npaBJoio, 1 30AATHYBCS y OpOHIO IIpaB/H,
BimbuB Tu, cnoBigHuK Jlyka, BcCi cTpiau
JykaBoro, ocmniBywouyu TBopma 1 bora:
Anunys.

Ixoc 7

HoBi roHiHHA HigHSAAN 0e33aKOHHI 1 HEYEeCTHUBI
Ha llepkBy IlpaBocjiaBHy i B IVIMOWHY IIBHIYHOTO
Kparw Bucanu Tebe, cBstuTesio JIyka, i OJIU3bKO Bif
cmepti T OyB. Ajle pykow bokoio 306epexeHU,
3akuKaB TH 3 Amocrosom IlaBiaom: «Hasite g0
IIHOTO Yacy 1 roJiojlyeMo, 1 ImparHeMo, i Hari Mwu, i
KaTOBaHI, 1 THHAEMOCh. 1 TPYAMMOCH, MPAIIOIOUN
cBoiMu pykamu. Kosm Hac JIMXOCJIOBJATh, MH
0J1aTOCJIOBJIAEMO; SIK HAac TMEepPeCTiyloTh, MH
TEPIIUMO, K JIal0Th, MU MOJIUMOCH». ToMy, 3HaIO4u
1Ie, CITiBaEMO TOOI:

Panyiics, 6;1a:keHHUH CIIOBITHUK XPUCTOBUH;

Panyiicsi, MOpO3 JIIOTHU 1 TOJIOJ MOTEPIIIBIIUA Y
BUTHAHHI.



Rejoice, for, close to death, you were preserved
by the Lord.

Rejoice, for you did fully turn away from yourself.

Rejoice, for you did betroth your soul to Christ
the Bridegroom.

Rejoice, for you had always before things eyes
the crucified Lord.

Rejoice, for you did remain in untiring vigil and
prayer.

Rejoice, true zealot of the consubstantial Trinity.

Rejoice, for you did swiftly treat every disease
without asking payment.

Rejoice for you did cure the broken and swollen
flesh.

Rejoice, for you did restore to health those who
suffered from abscesses of bone and flesh.

Rejoice, for by your faith and labours as a doctor
you did heal the paralyzed.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 8

A stranger in this earthly valley, your life was an
example of patience, abstinence, and purity, O
confessor Luke. When your motherland was suffering
under enemy invasion, you did reveal Christ’s love,
day and night labouring as a doctor, healing the
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Papyiicss, 60 Onm3bKO 710 cMepTi OyB,
I'ocrioom 36eperkeHn;

aJjie

Panytics, BigBary moBHY ITOKa3aBIIIH.

Panpyiicsa, mpunicimu aymry TBowo 10 KeHuxa
Xpucra;

Panyiics, 60 I'ocrioma, posm’sitoro Ha Xpecri,
3aBXK/IU ITepes] co00I0 ODaUMB.

Panyiicss, 60 B OmiHHI 1 MOJIMTBAX 3aBXKIAU TU
3HAXOJUBCH;

Papnyiics, iCTUHHUN PpeBHUTEJb EIUHOCYITHOI
Tpotii.
IIBUOAKUN 1

Papyiica, y Bcix XxBopobax

0Ee3KOPHCINBUH JIiKaPIO;
Panyiics, paH 1 Myx/IUH IUIUTEIIO.
Panytica, 60 d4epe3 Tebe paHU THINHI
BUJIIKOBYBAJIUCS 1 JIIOJTN 37T0POBI BCTaBaJIu;

Panyiics, ajke Bipolo TBO€IO 1 poOOTOIO JliKaps
Oe3Ha/IiHI BCTaBaJIU 3/IOPOBUMHU.

Pagyticss, otTue cBaturenaro JIyko, 3emii

KpumchKoi ¢1aBO 1 yTBEP?KEHHS.
Konnmak 8

MaHJpiBHUKOM Ha TpilHiA 3emsi OyB TH,
TEPIIiHHA, CTPUMAHOCTI Ta YHCTOTH 3Pa30K
IoKasasIlu, crnoBiAHuKy Jlyka. Kosm BiTumsHa Oysa
B HeOe3Iernl Bij| HaIlay BOpora, JI000B €BAHTEIbCHKY
MOKa3ylouu, BJAEHb 1 BHOUl B Po0OOTI JiKaps



ailments of the soldiers and officers of your earthly
homeland, amazing all those who wished you harm
and turning many of them to Christ, to Whom we
sing: Alleluia.

Ikos 8

Filled with the love of Christ, O compassionate
Luke, you did lay down your life for your friends, and,
like a guardian angel, you were always with those
near and far, comforting the distressed, reconciling
enemies, and leading all to salvation. Remembering
your labour for the benefit of your countrymen, we
call out to you:

Rejoice, for you did show wondrous love for your
earthly home.

Rejoice, teacher of humility and forbearance.

Rejoice, for courageously you did endure exile
and cruel torture.

Rejoice, for you did suffer torment for Christ.
Rejoice, you who did steadfastly confess Him.

Rejoice, for you did defeat the fickleness of your
enemies with the love of Christ.

Rejoice, compassionate father, turning many to
salvation.

Rejoice, for you were tried by great sorrows.

Rejoice, for you did show wondrous endurance
in persecution.
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3HAXOAUBCS, B3IIUIIOIYM XBOpOOM 1 paHU BOIHIB
BITYM3HU 3€MHOI, IIPOIIEHHAM 1 JIIOOOB'I0 JUBYIOUH
MYYUTETIB CBOiX, uUepe3 IO 0Oarato 3 HUX
HaBepHyJHcA 10 XpucTa i cmianu HoMy: Amwys.
Ixoc 8

[TepernoBHeHuii J1r000B’10  XpucroBow, Jlyka
MWJIOCTUBUH, JIyIIy MOKJIaB TU 3a JIPYy3iB CBOIX, 1 AK
Anren — Oxoposernp OyB /jid OJMU3BKUX 1 JaJeKUX,
037100JIEHUX ITiTKOPIOBaB, BOPOTYIOUUX MPUMUPIOBAB
1 PO cHaciHHsA BCIX MOJIMBCA. 3TaJlylouu TPYy7, TBii,
Ha 0OJiaro BCIM JIIOAAM BITYM3HU TBOEI, BAAYHO
criBaemo ToOi:

Panyiics, nuBHY J1000B 10 CBO€l BITUM3HU
3eMHOI ITI0Ka3aB TH;

Panyiicsa, cMupenHs H J11000Bi HACTaBHUK.

Panyiicsi, 60 BUTHAHHA 1 JKOPCTKI MyKH MYKHbO
IlepeTepIIiB;

Pasyiics, 3a Xpucra TOpTypy 1 MyKU IIPUMHABIIIN.

Panyiics, 60 TBepzmo Moro crosinysas;

Panyiics, 37100y BOporiB J1t000B’10 XPHCTOBOIO
IIepEMITTIIN.

Panyiics, oTye MWJIOCTUBUM, CHACIHHA JJIA

6araThOX BiJIIIyKABIIIH;
Panytics, BeTMKOI0 CKOPOOTOI0 BUITPOOYBaHUM.

Papyiicsi, 60 B TOHIHHSAX TUBHE TEPIIIHHA BUSBUB
TH;



Rejoice, for you did intercede for your enemies.

Rejoice, for love defeated all

enmity.

your

Rejoice, for your forbearance conquered callous
hearts.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 9

Like Saint Paul, you were all things to all men, so
that all might be saved, O holy hierarch Luke,
bearing the load of an archpastor in the Tambov
region. By your many labours for the renewal and
construction of churches, strictly observing the
statutes of the holy Fathers, you did not cease to
work for the salvation of your flock, singing to God
with pure lips: Alleluia.

Ikos 9

Human eloquence can never worthily tell of the
multitude of your good deeds. When you came to
Crimea, like a father who loves his children, O holy
father Luke, your bountiful right hand reached out to
all. So we, wishing to imitate your goodness of heart,
call out to you with wonder:

Rejoice, ray of God’s love.

Rejoice, treasury of the Saviour’s unfailing
mercy.
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Papyiicsi, 60 3a Bopora 'ociofy MOJIUBCS TH.

Panyiicsi, 60 Moro Jiro60B’10 BCAKY BOPOKHEUY
repeMir;

Panyiica, 60 Moro mo6poToro cepms >KOPCTOKI
ITIOKOPUB.

Panyiica, otue cBatuteato Jlyko, 3emuil

KpuMchKoOi ¢1aBO 1 yTBEPIKEHHSI.
Kongak 9

Bcim OyB my1a Beix, Ak 1 cBatudl Amocros IlaBio,
BCSIKOTO TIParHyB 3BEPHYTH Ha MUIAX CIIACiHHSA,
cBaTtuTesio Jlyka, CBill apXilMacTUPCHKUU TOJABUT
3aificHiOI0uM, B TaMOOBChKOMY Kpai Oe3nepepBHOIO
mpamero OaraTo XpaMmiB BIiJIHOBJWKOYH i
BI/IKDMBAIOYH, CTATyTIiB CBATUX OTI[B TBEPO
JOTPUMYBABCS, ISl CIIACIHHSA CTaZla TBOTO CJIYKUB
3aBXK/IU TH, YHUCTO CITiBarouu bory: Ammtys.

Ixoc 9

JIroacpKkl cjioBa He B 3MO31 TIJHO OIMCATH
YEeCHOTH TBOI, KOJM B3’ABUBCI TH Ha 3eMJIi
Kpumchbkiii, Ak 6aThbKO AITEHN JIO0JISYU, CBATUN OTUE
Jlyka, 60 pyka TBOA IIejpa /10 BChOTo AicTaBasia. Mu
3K, TBOIO OJIaTOAIMHICTH Ta MHJIOCEPS HaCIiAyBaTH
Oa’kalouH, 3 PO3UyJIEHHSAM CIIiIBAEMO TaK:

Panytics, mpominb y1ir060B1 boxoi;

Panyiicsa, wHeBuuepnHHUU cKapd MUJIOCEPHs

Coacurens.



Rejoice for you gave all that you had to the
needy.

Rejoice, for you did grow to love your neighbour
more than yourself.

Rejoice, feeder and nourisher of the orphans.
Rejoice, guardian of the old and helpless.

Rejoice, for you did visit the sick and those in
prison.

Rejoice, for you foresaw the needs of the poor in
different parts of your country.

Rejoice, for never forgetting the poor you did
provide them with food,

Rejoice, for like a guardian angel you did appear
to all in grief.

Rejoice, earthly angel and heavenly man

Rejoice, for the Mother of God rejoices at the
depth of your mercy.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 10

For many years you did work ceaselessly for the
salvation of your Crimean flock, in the image of
Christ the chief shepherd, Who took upon His
shoulders fallen human nature and raised it up to
God the Father. Comforting your Neighbour by God’s
mercy, with the words of your teaching you led all to
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Panyiicsa, ajke Bce CBOE MaWHO HYXKIEHHUM
pO3/1aBaB;

Panyiicss, 60 OmmkHIX cBoix Ourbmn 3a cebe
IIOJIIOOUB.

Panyiics, cupiT royBajibHUK 1 BUXOBATEJb;

Panyiics, OesmnopagHUX CTapIiB 1

OTIIKYH.

cTapuib

Papyiics, 60 XBOpuX 1 yB’I3HEHUX BiZIBiZlyBaB TH;

Papyiicss, 00 BciM HyXJIeHHHM HamaraBcs

JIOIIOMAaraTH.

Panytics, 60 1po kebpakiB He 3a0yBaB i Tpame3u
1M BJIAIIITOBYBAB;

Panyiics, amke kokHOMYy B 0Oimax, sk AHTres
YTIIIATENH, OYB TH.

Panyiics, anres 3eMHUH 1 JII0iuHa HebecHa;

Panyiicsa, 60 rnbuHi Muiocepss TBoro Marip
Bboxka pagina.

Pagyticss, otTue cBaturena JIyko, 3emii

KpumMchbKoi ¢j1aBO 1 yTBEP/>KEHHS.
Konagax 10

JIJ1s1 cnaciHHsS KPUMCBKOTO CTajia CBOTO CJIYKUB
TH 6Garato PpoOKiB 0Oe3llepepBHO, 3a 3Pa3KOM
Hava/JIbHUKAa TacTUpiB Xpucra, Ha IUJIeYax
3abJiykayimx BHHOCHUB, 0 bora i OToA NmpUHOCAYM.
Amxe Hamielo Ha bBoxXy MuIicTh BTIIAIOYU, 10
BUIIPABJIEHHSA JKHTTSA CJIOBAMH HaCTaBHUKA



correct their lives, so that they might sing to God with
a pure heard: Alleluia.

Ikos 10

O holy Luke, as a faithful servant of the heavenly
King, you did tirelessly proclaim the word of truth in
all the churches of the Crimean land; you fed your
faithful children with the soul-saving precepts of the
Gospel, commanding them strictly to observe the
Church’s statutes. Therefore, as a good shepherd we
praise you thusly:

Rejoice, you tireless preacher of the Truth of the
Gospels.

Rejoice, for you were a good shepherd of the
flock entrusted to you by God.

Rejoice, for you did protect your sheep from
pernicious wolves.

Rejoice, strict observer of the Church’s
canons.

Rejoice, guardian of the purity of
Orthodoxy.

Rejoice, for through you the Holy Spirit wrote
words of salvation.

Rejoice, for you did reveal theological mysteries
concerning spirit, soul, and body.

Rejoice, for your word was clothed with the
mystery of faith as with a golden mantle.
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HAIIPaBJISIB TH BCiX, II00 3 YHCTHUM CEPIIEM CITiBaJIN
Borosgi: Anuys.

Ixoc 10

Bipuum ciyroro HeGecHoro Ilaps, Xpucra Bora,
OyB TH, CBATUTENIO OT4Ye Jlyka, HEBIHUHHO
IIPOTOJIOIIIYBaB TH CJIOBO ICTUHM y BCIX XpaMax 3eMJIl
KpuMmy, cmacureIbHUM Ui AyII  BUYEHHAM
€BAHTEJILCHKUM BIDHUX JiTel JKHBJISAYM 1 CTaTyT
IIEPKOBHUU TBEP/I0 BUKOHYBATH HakasyBaB. Tomy TOOI,
SIK TIACTHUPS T0OPOTO, MPOCIIABJISIOYH, CITIBAEMO TaK:

Panyiica, HEeBTOMHHUN TMNPONOBIIHUK

€BAHTE€JIbCHKOI ICTHUHU;

Panyiics, 60 cramo cioBecHe, borom TObi

ZIOBipeHe, 1o0pe JOTJIA/IaB.

Panyiics, 60 oBemp CBOIX BiJl 3JUX BOBKIB
OXOPOHSIB;

Panyiicas, 60 UYMHY II€pKOBHOTO TBEPAUM
BUKOHAaBIEM OYB.

Papyiica, 4wucTtoTH Bipu TPaBOCJIABHOI
XPaHUTEJIIO;

Panyiicsa, amxke Tobow Jlyx CBATHMU Hammcan
CJIOBA CIIaCiHHS.

Panyiicsa, 60 myzpensam Biky 1poro OyTTs boxke
IIPOIIOBI/TyBaB TH;

Panyiicsa, 60 cJ0BO TBOE B TaEMHHIN BipH
30/1AATJIOCS, HIOW B pU3U 30JI0Ti.



Rejoice, lightening, that wvanity has

triumphed.

Rejoice, thunder striking fear into the hearts of
those living in iniquity.

Rejoice, good planter of piety in the Church.

Rejoice, archpastor, teacher, and constant

instructor of spiritual pastors.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 11

At the time of your falling-asleep, the singing
around your coffin did not cease, O faithful servant of
God. For many, knowing you to be God-bearing and
equal to the angels, assembled from all corners of
your earthly motherland, gathering to pray for your
soul in its ascent to the exalted dwellings of your
heavenly fatherland, praising God and singing to
Him: Alleluia.

Ikos 11

Your were a candle in Christ’s Church, burning
with the uncreated light of the grace of God, O holy
Luke, illuminating all the ends of our land. At the
time of your departure, divine angels received your
holy soul and bore it up to the heavenly dwellings.
Therefore, remembering your blessed dormition and
your great glory in heaven and on earth, with joy we
bring to you these praises:
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Pagyiicss, OimckaBka, IO

IIepeMOrJia;

MapHOCJIaBCTBO

Pamyiics, rpim, 1110 Ha 6€33aKOHHIMX CTpaxX HABOJIHIIL

Panpyiicsi, 1epKOBHOrO OJjlaroyectsi XOPOIITHM
Haca/[KyBayuy;

Papyiicss, apximactup, ITacTHPIB
HACTaBJISAIOYH 1 OCBiUyI0Un 6€3yITUHHO.

AYXOBHHUX

Pagyiicss, otue cBaturenar JIyko, 3emui

KpuMchKoi c1aBo 1 yTBEPIKEHHSI.

Kongax 11
CmiB y TpyHi TBOi#, YrogHuky boxkuii, He
3aMOBKaB B JHi OJIaKeHHOTO YIOKOEHHS TBOTO.
Anxe Oarato JioAeu, AK1 3HAOTL Tebe,
OOTOHOCHOTO 1 PIBHOAHTEJLCHKOTO, 3iOpasucsa 3
yciX KIHIIIB 3eMJIi, 100 B3AIHCHHUTH CcOOOpHE
MOJIIHHSA 3a AyITy TBOIO, 110 BO3HOCHUJIACS B TIPCHKI

obutesi Bitunznu HebecHol, cnoiBaouu bory:
Anunys.
Ikac 11
Ceiukoro, B IllepkBi XpHCTOBI IaJIaI0Y0I0

HEPYKOTBOPDHUM CBITJIOM Osaroziati Boxkoi, OyB TH,
cBaTuTesio JIyka, 10 BCi KiHII 3eMJUTi HAITOi OCBIYYE.
Koy >k TpUMINOB Yac BIiXOAYy TBOrO, OOKECTBEHHI
AHTeNIM B3sUTH CBATY JAYIINy TBOIO 1 B HeOecHI oOuTesti
miaHecod. ToMy, momMuHaOuM OsiaKeHHE YIIOKOEHHS
TBO€E 1 cXi/ TBiM Ha He0O, 1 HA 3eMJIi MPOCJIABJIEHHSA, 3
Pa/IiCTIO IPUHOCUMO TOD1 Take Ka/IWJIO CITBY TyXOBHOTO:



Rejoice, unfading lamp of the never-setting
Light.

Rejoice, for the things of the Father in heaven
have been glorified through you.

Rejoice, counselor of God, that the life on earth
is godly finished.

Rejoice, having received faith, hope and love
from God.

Rejoice, for you have been united with Christ
whom you have loved.

Rejoice, inheritor of the kingdom of heaven and
eternal glory.

Rejoice, for the light of your good works shine
before men.

Rejoice, because you have taught all the
commandments of Christ well.

Rejoice, high priest filled with gifts of grace by
the eternal High Priest.

Rejoice, swift helper of those who call unto
you.

Rejoice, Crimea is a new light and stronghold.

Rejoice, blessed protector of Christian

people.
Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.
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Panyiicsi, CBITHJIBHUK HeMepkKHyunii CBiTiia

BiuHoro;

Panyiicss, 60 GaraTo mpociaBuIHCS depe3 Tebe
cupasu Ot HebGecHoro.

Panyiicsa, yrogHuky Boxkuii, IO KUTTS 3€MHE
ITI000’KHO CKIHUHB;

BipYy, 0608  Bixg bora

Panyiics, Hamilo 1

OJIEPKaBIIIH.

Panyiicsa, 60 3 Xpucrom, fkoro moo0OuB TH,
Ha3aBK/IN 3’ €THABCS;

Panyiics, IlapctBa HebecHoro i ciaBu BigHOI
CIIa/IKOEMITIO.

Panyiics, 60 cBiT/i0 10OPHUX CIIpaB TBOIX IEpE]
JIIOZIbMHU CBITUTBCS;

Panpyiicss, 60 mob6pe y4uB TH BCIX 3aloBiTam
XPpUCTOBUM.

Panyiica, apxiepeir, Bif Biunoro Apxiepes
Xpucra gapamu 6J1aro/iaTi HAaTOBHEHUI;

Panyiics, ckopuili TOMIYHUK [JII THX, XTO

3aKJINKAE Tebe.
Panyiicss, KpuMmy HOBe CBITHJIO 1 yTBEP/IXKEHHS;

Panyiicsa, pojly XpHUCTHUAHCHKOTO J00pOUecHUM
IIOKPOBUTEJIIO.

Panyiicsa, otue cBarutesno Jlyko, 3emii Kpumcbkol
CJIaBO 1 yTBEp/IKEHHS.



Kondak 12

Recognizing the grave giving you from above, we
reverently kiss the image of your honourable visage,
O Luke, hoping through your intercessions to receive
what we ask of God. Therefore falling down before
your holy relics with tenderness of heart we pray to
you: strengthen us to stand firmly in the Orthodox
Faith and to please God with good deeds, forever
singing to Him: Alleluia.

Ikos 12

Singing to God Who is wonderful in His saints, we
praise you, Christ’s confessor, O holy intercessor before
the Lord. Though you are now in the heights of heaven,
you have not deserted the lower realms of earth, O holy
father Luke; you reign forever with Christ and intercede
for us sinners before the throne of God. Therefore with
tenderness of heart we call to you:

Rejoice, for you behold unapproachable light.

Rejoice, for you rejoice with angels, and men
take joy in you.

Rejoice, for you taught Christ’s commandments
and did keep them.

Rejoice, for you were found worthy of the
kingdom of heaven.

Rejoice for you did enter the heavenly dwellings
by the confessor’s path.
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Kongak 12

binarogatp, 3 BucoTu TOOI AaHy, Hi3HABIIH,
0J1arOroBiiHO ITUIyEMO JIKK TBOTO oOpasy,
cearturenio Jlyka, 6axkaroun dyepe3 Tebe OTpuMaTU
6axxa"e Bif bora. Tomy mpumamamyu [0 CBATHX
MOII[iB TBOIX, 3 PpO3YYJEHHAM MOJIUMO Tebe:
YTBepau Hac mob6pe CTOATH y IMPaBOCIaBHIN BIpi i,

AOTO/KAal0un  JOOpHUMH  CIIpaBaMu, TOJIOCHO
crmiBatu borosi: Anuays.
Ixoc 12

CnaBnsiun bora, aumBHOrO y cBATHX CBOIX,
XBaJIMMO Tebe, XPHUCTOBOTO CIIOBITHHUKA, CBATUTEJIA 1
MOJIUTBeHHKA Iepes; ['ocmogoM. Ajke TH 3apas Ha
HeOecax, ajle 1 3eMHUX He 3aJIMIIAEI, CBATUTEJIIO
otye Jlyka, 3aBkau 3 XpHUCTOM IlapeM 1 PO Hac,
rpimmaux, mnepexn Ilpecrosiom bBoXuM MOJIUTBH
miziHOcuIll. TomMy 3 po3uyIeHHAM CITiBaEMO TODOi:

Panyiics, criorsisiyiad cBiT/1a HEMPUCTYITHOTO;

Papyiicss, 60 TO0OOIO BTIMIAOTHCA AHreaud i
BECEJIATHCS JIIO/IN.

Panyiicsa, copaBamu i TBOIMU
HeBIpYIOUl HABYAIOThCH,

KHUramMmn

Panyiicss, 60 Tu BusABuBcA TiguuMm IlapcrtBa
HebecHoro;

Panyiicsa, 60 NIIAXOM CHOBIIHUKA PaWChKUX
OCeJIb JJOCSATHYB TH.



Rejoice, for you did receive eternal glory with
Christ.

Rejoice for you guide our souls to the kingdom of
heaven.

Rejoice, intercessor for us sinners before the
throne of God.

Rejoice, praise of Orthodoxy and rejoicing of our
land.

Rejoice, communicant with the company of all
saints.

Rejoice, for you were found worthy to join the
house of the Crimean saints.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 13

O glorious and faithful servant of God, holy
father Luke, receive from us this song of praise
raised to you with filial love. By your
intercessions before the throne of God
strengthen us all in the Orthodox faith and in
good deeds, protect us from all sorrow and
disease of this life and deliver us from all
ferments of the age to come, so that with you
and all the saints we may be made worthy to sing
to our Creator: Alleluia.

This Kondak is read thrice, followed by Ikos 1 and Kondak 1.
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Papyiicsi, 3HeBary 3apajau XpHCTa MHepeTepriB i
BiUHYy cj1aBy pa3om 3 HuM mpuiHsBIIMT;

Panyiics, 60 aymri Hamri o IlapctBa HebecHoro
CIIPSIMOBYEIIL.

Panyiica, 60 tu mosnumicsa neper IIpecrosiom
BoxkuM 3a Hac TPIlTHUX;

Panyiicsa, IlpaBociaB’s cimaBa 1 3eMuti Haroi
pajicTh.

Panyiica, 60 B coHMiI CBATHX OyTH
YIOCTOEHU;
Panyiica, 60 B cobopi Kpumchbkux CBATHUX
IIPOCJIaBJIEHUH.
Panyticsa, otTue cBaturena JIyko, 3emii
KpumchKol ¢1aBO 1 yTBEP?KEHH.
Kongak 13
O BeMUKMU CJIaBHUM YrogHUKYy bBoxui,

CBATUTENIO OTue Haml Jlyka, OpuiiMu Ijeid CIIiB
IIPOCJIaBJIEHHS BiJi Hac, HEAOCTOMHUX, 3 JIFOOOB’IO
CHUHIBCHKOIO TOO1 mpuHeceHui. [IpoxaHHAMMU TBOIMU
6ins1 [Ipecrosry Boxkoro i MosiuTBaMu TBOIMHU BCIX HAC
y TpaBoOCJIaBHIN Bipi 1 J0OpUX clipaBax yTBEPAH, Bij
ycix 0ix, cxkopboT 1 HamajiB, B I[bOMY KHTTI
icHyI0UnX, 30epeku, Bii MyK y OyAydiM BiIli mo30as i
YAOCTOH Y BIUYHOMY KUTTI, pa3oM 3 TO0OIO 1 3 yciMma
CBATHUMH, CIiBaTH TBOpPIEB] HAIIOMY: AJIHITYS.

Ile#t KOHAK YUTAETHCA TpUYi, moTiM Ikoc 11 Konmak 1



Ikos 1

Converser with angels and instructor of men, O
all-glorious Luke, like your namesake, the Apostle
and Evangelist Luke, you did receive from God a gift
of healing human ailments, you did undertake many
labours in treating the diseases of your Neighbours,
and, though in the flesh, you did neglect the things of
the flesh, glorifying your heavenly Father. We
therefore cry to you with thanks:

Rejoice, for from youth you did submit your
mind to the yoke of Christ.

Rejoice, for you were a dwelling of the All-Holy
Trinity.

Rejoice, for according to the Word of God you
did inherit the blessing of the merciful.

Rejoice, for by faith in Christ and God-given
knowledge you did heal many who were ailing.

Rejoice, merciful doctor of those who suffered
from bodily ailments.

Rejoice, healer of soldiers in the days of battle.

Rejoice, instructor of physicians.

Rejoice, swift helper of the needy and
sorrowing.

Rejoice, upholder of the Orthodox Faith.

Rejoice, beacon of our land.

Rejoice, you pride of the Crimean flock.
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Ixoc1

AHTresTiB CIIIBDO3MOBHHUK 1 JIIOZIe yunTesib, JIyka
cJIaBHHUH, IOAIOHMI Ha €BaHTresicTa M amocTosia
JIyku, B iOTO YeCTh iM's1 TH TIPUHHSAB, Aap 3IUTIOBATH
XBOpOOU JIIOACHKI Biji bora oTpumas TH, B JIIKyBaHHI
XBOpoO JIIOACHKMX Oarato IIOTPYAUBCA 1, IUIOTH
HOCSAYHU, PO IJIOTHh He J0aB TH, ClIpaBaMU JOOPUMU
Otz HebecHoro nmpocnaBuB. Tomy, 3 BAAYHICTIO Ta
PO3UyJIEHHSIM, CITiBAEMO TOOI:

Panyiics, Bif 1OHOCTI po3yM CBIH MiKOPUB TH
ApMy XpUCTOBOMY;

Panyiicsa, Oyayuu TigHOIO oOcener CBATOI
Tpoiitii.

Panyticsa, Giarogath MUJIOCTHBOTO, 3a CJIOBOM
['ocriozia MPUUHSABIIY Y CIIAJO0K;

Panyiics, Biporo XpHCTOBOIO 1 3HaHHAMH borom
JlapOBaHUMMU, 6AaraThOX XBOPUX BUJIIKYBABIIIH.

Panyiicsa, amke s OosAux XBopobamu
TLJIECHUMU — TH JIIKap MUJIOCTUBU;

Papyiics, 1110 B yac BilfHU BOIHIB 3IIiJTFOBAB.
Panytics, BCix JliKapiB yUHTEITIO;

Panyiicsa, 60 BciM, XTO B CKOpPOOTI 1 HYXIl
repeOyBa€, TH MMOMIYHUK OJIaTui.

Panyiics, llepksu [IpaBociiaBHOI yTBEPAKEHHS;
Papyiicsi, 3emJ1i HaIIo1 OCASHHSA.

Panyiicsi, KpUMCHKUX BIPYIOUHX CJIaBa;



Rejoice, adornment of the city of Simferopol.

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Kondak 1

O holy hierarch and confessor of the
Orthodox Church, you did shine in Crimea like
a brilliant star. Enduring hard labour and
persecution for Christ’s sake, you did glorify
the Lord Who glorified you. We offer you
songs of praise for your great boldness before
the lord of heaven and earth. Deliver us from
all ailments of soul and body and give us
strength that we may stand firm in the
Orthodoxy faith, so that we may raise our
heartfelt cry to you:

Rejoice, O holy hierarch and confessor Luke,
good and merciful physician.

Prayer to Saint Luke

O holy hierarch, confessor, teacher of the
truth and unmercenary physician Luke, we bend
the knees of our souls and bodies and fall before
your precious and healing relics, and we entreat
you, as children to their father. Hear us sinners,
O beloved father, and present our entreaty to the
merciful God Who loves mankind, for you are
before Him with all the saints. We believe that
you do love us, for with this love you did love
your brethren during your earthly life. For using
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Papyiicsi, micta CimgepoIiosiss mpuKkpaco.

Pagyiicss, otue cBaturenar JIyko, 3emui

KpuMchKoOi ¢J1aBO 1 yTBEPIKEHHSI.
Konpgak 1

Xopobpuii caTutesnb llepkBu IIpaBociaBHOI i
CIIOBIIHUK, IO 3acsaaB KpumoBi Hamri B 3eMuti
KpumchbKiii, K COHIIE CBIiTJIE, J0OpE MOMPAIIOBABIIH
i 3a iMa XpucroBe TOHIHHA MIOTEPITIBIIH,
npociaasasioun l'ocmonma, fAxkuil 1mpocyaBuUB,
mojiaBIii  HaM Tebe, HOBOrO MOJIMTOBHHKA 1
IIOMIYHHWKA, IIPOCJIABJIAIOUN MPHUHOCUMO TOO1 CITiB.
Tu X, K Mao4Yu BeJIUKY BiziBary /o I'ocmoza Heba i
3eMJIi, BiJI YCSAKHUX XBOpPOO /AYIIIEBHUX 1 TIJIECHUX
BU3BOJIM Hac 1 B Osaromy ctosiHHI B IIpaBociaBHIN
Bipi 3MIIHH, Ta BCi 3 PO3UyJIEHHAM 3acIIiBaiMo TOOI:

Panyiicsa, otue cBatureato Jlyko, 3emuti

KpumchKoi ¢1aBO 1 yTBEP?KEHHS.
MoJuautsa 10 CBaroro Jlykn

O cBATHl i€epapX, CIOBIIHUK, YUUTEb MIPAB/HU i
Aymi 1 TLila 1 majaeMo  Tepej  BalluMU
JOPOTOIIHHUMHU 1 IIJIIOIUMHA  MOIIAMH, 1
Mube3cpiOHUK Jikap Jlyka, MU 3TrMHAEMO KOJIIHA
HAIIIOl CIIOHYKA€EMO Bac, K JIiTeH, 10 iXHBOro OaThKa.
[Tociyxait Hac, TPIITHUX, OIIOOJIEHUN OT4Ye, 1 Iojai
HAIIly Yroay MHJIOcepAHOMY bBoOroBi, sIKMU JIIOOUTH
JII0JicTBO, 60 T mepen, Hum 3 ycima cBatumu. Mu
BipuMoO, IO TH HAC JbuIl, 00 i€ JO00B'I0 TH
JIIOOUB CBOIX OpaTIB IPOTATOM CBOTO 3€MHOTO JKUTTS.



the art of medicine, you did heal all manner of
illness of the sick, with the help of grace. And,
after your sacred repose, the Master of all
showed your grace-flowing relics to be a spring
of healing. For various diseases are healed, and
power is granted to those who piously embrace
them and entreat your divine intercession.
Therefore, we entreat and fervently ask of you,
who was granted the grace of healing: visit and
heal our sick and suffering brother/sister
(name) from his/her continuing illness.

All-precious and most-holy father Luke, you steady
hope of the sick and troubled, do not neglect to grant
our brother/sister (name) healing and all good
things, that we might with you glorify the Father and
the Son and the Holy Spirit, the one Godhead and
Kingdom, now and ever and unto the ages of ages.
Amen.

Troparion of St. Luke of Simferopol
Tone 1

O herald of the way of salvation, confessor and
archpastor of the Crimean flock, faithful keeper of the
traditions of the fathers, unshakeable pillar and
teacher of Orthodoxy, pray unceasingly to Christ our
Saviour to grant salvation and strong faith to
Orthodox Christians, O holy hierarch Luke, physician
wise in God.

25

BUKOpHCTOByIOUM MHCTEITBO MEJAUIIUHH, BU
BUJIIKYBAJIM BCUISIKI XBOPOOH XBOPHX, 3a IOIIOMOTOIO
Os1arofati. A ITiCJIA BAIIOTO CBSAIIEHHOTO CIOYHHKY,
YuuTenp ycix ITOKa3aB Ballli 0J1aroflaTHI MO K
JIKepesIo 3IIeHHA. Bij pidHHX XBOPOO 3ITLTIOIOTHCS,
1 BJIaza HaZa€TbCA TUM, XTO iX MOOOXKHO 0OiliMac 1
3aIPOCUTH Ballle 0OKeCTBEHHE 3aCTYITHUIITBO. ToMy
MH 3alpoIlyeEMO 1 Trapsye IIPOCUMO Bac, KOTPi
oTpuMaJiu 0j1aro/iaTh 3IIJIEHHS: BiABigaiTe 1 3ITITH
HAIIIOTO XBOPOTO 1 CTpaskjaruoro Opata / cecTpy
(iM’s1) Bijt ioTO TPUBAJIOI XBOPOOH.
BcenmoporominHuil i HalcBATimUN oTue JIyka, BU
CIIO/IBA€ETECh HAa XBOPUX 1 HECHOKIMHUX, He
HEXTYHTe HajJlaBaTu HamoMy OpaToBi / cectpi
(im'st) 3mineHHsa i Bce A00po, 00 MM MOIJIH 3
Bamu TmpociaButu Otng i Cuna i CBaruit [Iyx,
enuHe BboxkectBo i IlapeTBo, HHHI 1 MOBesIKYAcC i Ha
BIKH BiKiB. AMIHb.

Tpomnap cBsaroro Jlyku Cim¢peponosbCbKoro
roJjioc 1

BicHUK NUIAXy caciHHA, CHOBIZIAIBHUK 1 apXimacTup
KPHUMCBKOI TIaCTBH, BIpHUN XpaHUTENb TPaJUIIII
OTI[IB, HEIOXUTHUU CTOBNI 1 BUMTEJb IPaBOCJIaB'A,
HEBIIMHHO MOJIIThcA Xpucry, CracuTtesnto Hallemy,
o6 /laTu CIHAciHHA 1 CWIBHY Bipy HpPaBOCIaBHUM
XpUCTUAHAM, CBATUU lepapx Jlyka, myzpuiul Jiikap
boxmuii.



Glory to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. Amen.

Lord, have mercy. (thrice).

O Lord Jesus Christ, Son of God, through the
prayers of Your Most Pure Mother and of all the
Saints, have mercy on us. Amen.
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Cnasa Ortmio i Cuny, i Csaromy /lyxoBi, HUHI 1
IIOBCAKYAC, 1 Ha BiKM BiKiB. AMiHb
T'ocriogu, momuiyi. (mpuui)

l'ociogu Icyce Xpucre, Cuny boxui,
MosiutBaMmu IIpeuncroi TBoel Martepi 1 BCiX CBATHX,
MIOMMWJIYH Hac. AMiHb.



